
Referencia /   
Item

Potencia / 
Power

Capacidad / 
Capacity

Medida / 
Size

Cable /             
Cord Material Voltaje /             

Voltage

400085003 800W 10L. Ø270x270mm 1.5M
Aluminio, metal 

y plástico
220-240V
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LIMPIEZA & REPARACIÓN

1. Apagar y desenchufar el aparato.

2. Quitar el tubo de aluminio del tubo flexible, y éste 
del tanque.

3. Limpiar los conectores del tubo flexible, el tubo 
flexible y el tubo de aluminio después de usarlos.

4. Utilizar un paño húmedo para limpiar las piezas 
de plástico.

5. Vaciar el depósito de polvo y, si es necesario, 
lavarlo.

6. Limpiar el polvo del filtro con un cepillo y, si es 
necesario, lavarlo.

7. No utilizar productos de limpieza, disolventes u 
objetos afilados para limpiarlo.

Nota: utilizar únicamente accesorios y repuestos 
recomendados por el fabricante. Si el equipo falla 
llevarlo a reparar únicamente a un profesional cua-
lificado.

¡PRECAUCIÓN!

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRO-
DUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la 
UE.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente o 
a la salud humana que representa la eliminación in-
controlada de residuos, reciclar correctamente para 
promover la reutilización sostenible de recursos ma-
teriales. Para devolver su dispositivo usado, utilice 
los sistemas de devolución y recogida o póngase en 
contacto con el establecimiento donde se adquirió el 
producto. Ellos pueden recoger este producto para el 
reciclaje seguro ambiental.
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CLEANING &  FAULTS

1. Switch off and unplug the appliance.

2. Remove the tube from the hose, and the hose 
from the tank.

3. Clean the hose connectors, hose and tube after 
use.

4. Use a damp cloth to clean the plastic parts.

5. Empty the dust container and, if necessary, wash 
it.

6. Clean the dust from the filter with a brush and, if 
necessary, wash it.

7. Do not use cleaning products, solvents or sharp 
objects to clean it.

Note: Use only accessories and spare parts re-
commended by the manufacturer. If the equipment 
fails take it to be repaired only by a qualified pro-
fessional.

CAUTION!

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRO-
DUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la 
UE.

To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it res-
ponsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the re-
turn and collection systems or contact the retailer where 
the product was purchased. They can take this product 
for environmental safe recycling.



FR

12 |  www.garsaco.com

PIÈCES

1. Poignée

2. Fonction mode soufflage

3. Capot supérieur

4. Agrafe en métal

5. Réservoir

6. Tube en aluminium

7. Bouche d’aspiration

8. Tuyau

9. Couvercle du réservoir

10. Bouton marche/arrêt

11. Filtre HEPA lavable

12. Filtre à sac en tissu

INSTALLATION

1. Placez le support du porte-filtre sur la base, 
puis placez le filtre en tissu dans le réservoir. Le 
filtre doit être retiré et nettoyé après chaque uti-
lisation intensive.

2. Connectez fermement une extrémité du tuyau 
métallique à l’orifice d’aspiration du réservoir.

3. Insérez le tube en aluminium dans les foyers ou 
les poêles pour aspirer les cendres.

4. Branchez la fiche à la prise.

5. Pour allumer l’appareil, réglez le bouton sur “I” 
(ON).

6. Pour éteindre l’appareil, réglez le bouton sur 
“O” (OFF).

Note: déplacez lentement et uniformément le 
tube d’aspiration avec une légère pression sur 
la saleté.

INTRODUCTION
Gracias por la compra nuestro producto de calidad. Utilizar cuidadosamente y de acuerdo con las instruc-
ciones que figuran a continuación. Por favor leer y guardar estas instrucciones para futuras referencias.
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NETTOYAGE ET RÉPARATION

1. Éteignez et débranchez l’appareil.

2. Retirez le tube du tuyau et le tuyau du réservoir.

3. Nettoyez les raccords de tuyau, le tuyau et le 
tube après utilisation.

4. Utilisez un chiffon humide pour nettoyer les piè-
ces en plastique.

5. Videz le bac à poussière et, si nécessaire, la-
vez-le.

6. Nettoyez la poussière du filtre avec une brosse et, 
si nécessaire, lavez-le.

7. N’utilisez pas de produits de nettoyage, de sol-
vants ou d’objets pointus pour le nettoyer.

Note: utilisez uniquement les accessoires et piè-
ces de rechange recommandés par le fabricant. 
Si l’équipement tombe en panne, faites-le réparer 
uniquement par un professionnel qualifié.

¡CAUTION!

ELIMINATION CORRECTE DU 
PRODUIT. Ce symbole indique que 
ce produit ne doit pas être éliminé 
avec les autres déchets ménagers 
dans l’UE. 

Le produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers habituels. Afin d’éviter toute atteinte à l’envi-
ronnement ou à la santé humaine pour cause d’élimi-
nation incontrôlée des déchets, recycler de façon res-
ponsable afin de promouvoir la réutilisation durable des 
ressources matérielles. Pour vous débarrasser de votre 
appareil, utiliser les systèmes de reprise ou de collecte 
ou bien prenez contact avec le magasin où le produit a 
été acheté. Ils peuvent reprendre le produit afin de garan-
tir un recyclage sûr.
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INTRODUÇÃO
Obrigado por ter adquirido o nosso produto de qualidade. Use com cuidado e em conformidade as ins-
truções listadas abaixo. Leia e guarde estas instruções para referências futuras.

PARTES

1. Alça

2. Função de modo de sopro

3. Tampa superior

4. Clipe de metal

5. Tanque

6. Tubo de alumínio

7. Boca de sucção

8. Mangueira

9. Tampa do tanque

10. Botão ON/OFF

11. Filtro HEPA lavável

12. Filtro de saco de pano

INSTALAÇAO

1. Coloque o suporte do filtro na base e, em se-
guida, coloque o filtro de pano no tanque. O filtro 
deve ser removido e limpo após cada uso intenso.

2. Conecte firmemente uma extremidade da man-
gueira de metal com a porta de sucção no tanque.

3. Insira o tubo de alumínio em lareiras ou fogões 
para aspirar as cinzas.

4. Ligue a ficha à tomada.

5. Para ligar o aparelho, coloque o botão em “I” 
(ON).

6. Para desligar o aparelho, coloque o botão em 
“O” (OFF).

Nota: mova o tubo de sucção com leve pressão 
de forma lenta e uniforme sobre a sujeira.
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LIMPEZA E REPARO

1. Desligue e desconecte o aparelho.

2. Remova o tubo da mangueira e a mangueira do 
tanque.

3. Limpe os conectores da mangueira, a mangueira 
e o tubo após o uso.

4. Use um pano úmido para limpar as partes plás-
ticas.

5. Esvazie o depósito de pó e, se necessário, la-
ve-o.

6. Limpe o pó do filtro com uma escova e, se ne-
cessário, lave-o.

7. Não use produtos de limpeza, solventes ou obje-
tos pontiagudos para limpá-lo.

Nota: use apenas acessórios e peças de reposição 
recomendados pelo fabricante. Se o equipamento 
avariar, leve-o para ser reparado apenas por um 
profissional qualificado.

¡CUIDADO!

REMOÇÃO CORRETA DO PRO-
DUTO 
Esta marca indica que este produto 
não deve ser removido em conjunto 
com outros residuos domésticos en 
toda a UE.

Para evitar possíveis danos a nivel ambiental ou de 
saúde humana que represente a eliminação descon-
trolada de resíduos, deve reciclar adequadamente 
para promover a reutilização sustentável dos recursos 
materiais. Para ter o seu dispositivo usado, use os 
sistemas do retorno ou contacte o estabelecimento 
onde o produto foi adquirido. Eles conseguem por 
este produto para a reciclagem ambiental segura.



Nombre y dirección del comprador.

Name and address of the purchaser. 
Nom et adresse de l’acheteur. 

  Nome e endereço do comprador. 

Nombre y dirección vendedor.

Sello del establecimiento.
Name and Postal address. Stamp of establishment.
Nom et adresse postale. Cachet de l’établissement.
Nome e endereço do fornecedor. Selo de estabelecimento.


